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also vestlichen, daz wir dar 
an niemens schonen wel­
len.

26. Wir gebieten vest­
5 liehen bi unsern hulden, daz 

niemen durh deheines vogites 
schulde noch im ze leide der 
goteshuser gut, daz sin vo­
gitei ist, weder brenne noh 

10 roube noh phende. Swer 
daz dar uber tut dem vogite 
ze leide, wirt er des uber­
ziuget, als reht ist, vor dem 
rihter, den sol man ze aht 

15 tun und en sol in uz der 
aht niht lan, er en gelt den 
schaden dri stunt als tiur er 
ist; und suln diu zwei teil 
dem goteshuse werden, des

(2b). Preterea sub obtentu 
gracie nostre et imperii fir­
miter inhibemus, ne quis 
propter quamcumque, culpam 
debitum vel guerram advoca­
torum bona ecclesiarum in­
vadat vel pignoret vel in­
cendiis dampnificet aut ra­
pinis. Quod si fecerit, con­
victus legitime coram suo 
iudice proscribatur; nec pro­
scriptio relaxetur, nisi tri­
plum dampni persolvatur 
illati, duplum ecclesie cuius 
bona sunt, et simplum ad­
vocato.

Z. 1 also vestlichen] so M; ‘als veste’ 0 1; ‘so vestikleich’ 0 2; ‘als 
vesticlichen’ B; ‘so vesteclichen’ W; ‘also vestliken, vestinclige, vestech­
lichen’ R; fehlt Weil. 11. daz wir — wellen] ‘daz er— welle’ M; fehlt 
Weil. II. Z. 2 dar an niemens] ‘niemans’ B; ‘nichtes daran’ W. 
Z. 3 wellen] fehlt B, W. Hier fügen 0 1.2 noch einen Zusatz ein: 
‘wan swer sin vogtai selbe roubet, di er billich schermen sol, der hat 
billich di vogtai verlorn’ 0 1; ‘wan u. s. w. der hat die mit recht ver­
loren’ 0 2.

26. M, B, W, Weil. II, R, O 1. 2 (61). — Z. 4 Wir gebieten] ‘Er 
gebeutet’ M; ‘Wir verbieten’ B, 0 1, R 3 (letzterer Text mit Ausnahme 
eines Exemplars, welches ‘gebiten’ hat). Eine ganz abweichende Eingangs­
formel hat 0 2. vestlichen] so M; ‘vesteclich’ 0 1; fehlt den übrigen. 
Z. 5 bi unseren hulden] fehlt M. Z. 7 im] fehlt M. Z. 8 sin] 
‘ir’ B, R 3. Z. 9 brenne noh] hier fehlt ‘noh’ M. Z. 11 daz] ‘is’ W.
dar uber tut dem vogite] ‘dem vogite tut’ M. Z. 12 des] ‘es’ Weil. II;
‘sin’ W. uberziuget] so 0 1; ‘ubirzuget’ W; ‘überzeuget’ R 3; ‘uberredet’ 
M, Weil. II; ‘bezuget’ B, R 1. 2. Z. 13 vor dem rihter] fehlt B, W. 
Z. 14 ze aht] ‘ze seht’ 0 1; ‘ze aehte’ R 3. Z. 15 en sol] so M; ‘en’
fehlt den übrigen. uz der aht niht] ‘auz der aehte niht’ R 3; ‘dar auz
nimmer’ 0 1; ‘dar uß niemer mere’ Weil. II. Z. 16 lan] so M, B, W; 
‘en lazzen’ R 3; ‘gelazzen’ 0 1; ‘lazen’ R 2. er en] ‘ern’ M; ‘en’ fehlt 
Weil. II, B, R3. gelt] so M, 0; ‘gelte denn’ B; ‘gelte dann’ Weil. II; 
‘gelte (gelde) die andern. Z. 17 dri stunt] so M, B, Weil. II, R; ‘dri­
valt’ W, 0. als tiur er ist] so M; ‘als tiur als er ist’ B (wo aber ‘tur 
als es ist’ steht) und R (wo ‘dure’ R 1. 2, ‘tewer’ 3 steht); ‘als dure 
als er geachtet wirt’ Weil. II; ‘alse reht ist’ W; fehlt ganz 0. Z. 19 wer­
den] fehlt M. des daz urber ist] so nach B und 0; fehlt in allen übrigen, 
offenbar von den Abschreibern fortgelassen, weil sie die Worte nicht zu 
deuten wussten. Genau den in den Text eingesetzten Wortlaut hat 
nur 0 2 in allen Hss. der älteren Fassung: ‘des das urbar ist’. Für die


